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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER


	
Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	
Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede

	
Gisela Sverresdatter	–	Bergtors hustru

	
Orm Øysteinsson	–	Drottsete

	
Fru Bothild	–	Drottsetens hustru

	
Gustav Torvaldsson	–	Ingebjørgs svigerfar

	
Fru Margareta	–	Ingebjørgs svigermor

	
Jomfru Anna	–	Ingebjørgs eldste svigerinne

	
Bengt Algotsson	–	Svensk hertug, kongens yndling

	
Folke Bårdsson	–	Svensk væpner

	
Greta Isacsdotter	–	Folkes hustru

	
Isac Jønsson	–	Fru Gretas far

	
Gudrid Guttormsdatter og Torstein Svarte	–	Lille-Eiriks fosterforeldre




  Dette skjedde i forrige bok:

Ingebjørg, Alv, Åsa og lille Ellisiv har flyktet nordover og slått seg ned på en liten husmannsplass i nærheten av gården Bjälbo. De gir seg ut for å være fattige fiskerenker og går under navnene Gunilla og Cecilia.

En dag finner de et skjelett, med brudd på hodeskallen. Ingebjørg begraver knoklene i en gammel gravhaug. Den gamle husmannsfamilien omkom under Svartedauden, men datteren i huset overlevde trolig pesten og ble drept. På en av de nærmeste husmannsplassene bor et gammelt ektepar, Ulfhild og Gaute, med den underlige sønnen Sigge. Ingebjørg får høre at Sigge var forelsket i Jutta, men følelsene ble ikke gjengjeldt.

Ingebjørg og Åsa opplever uforklarlige fenomener. Er det en ond ånd som vil ha dem vekk, eller er det Juttas ånd som er ute etter hevn? En dag får de overraskende besøk av Bergtor. Ingebjørg forstår at han elsker henne fremdeles. Sammen blir de vitne til husbrann på et av torpene til Folke. Den siste som gikk inn i huset, var Sigge.

Odelsgutten på Bjälbo, Sverker, blir interessert i de to unge «enkene». Han prøver seg først på Ingebjørg, men da det ikke lykkes, forfører han Åsa, som er mer enn villig. Folke dukker opp. Han ønsker å oppheve ekteskapet med Greta og leve sammen med Ingebjørg. De sover sammen for første gang.

Etter at Folke har reist, kommer Sverker og forteller at de har hatt fornemt besøk på gården: hertug Algotsson og mennene hans. De leter etter en adelsfrue som er forsvunnet.


  1

– En adelsfrue som er forsvunnet? gjentok Ingebjørg og sendte Sverker et tilsynelatende forbauset blikk, før hun samlet seg om spinningen igjen. –Hvordan kan det ha seg?

– Hun hadde vært i gilde på kongeborgen i forbindelse med enkehertuginne Ingebjørgs besøk, men dro tidlig hjem fordi hun var dårlig. Siden har ingen sett verken henne eller sønnen hennes. Det rare var at en tjenestejente på godset forsvant samme natt.

– Da ble de sikkert bortført av landeveisrøvere.

Ingebjørg forsto ikke selv hvordan hun greide å være så kald og rolig. –Det skjedde i Marstrand. En mor og to av døtrene hennes forsvant på mystisk vis. Noen dager senere ble de funnet i Konghelle, men kunne ikke gjøre rede for hvordan de var kommet dit. Antakelig hadde de fått en gift som fikk dem til å glemme.

Hun gløttet opp og fikk se Sverker stirre forferdet på henne. –Går det an?

Hun nikket bestemt. –Hertugens menn burde lete i Marstrand. All silden trekker tvilsomme individer til øya. Drap og overfall skjer til stadighet. Det var derfor Cecilia og jeg ikke våget å bli boende der etter at våre menn forsvant på havet.

– Det burde jeg ha fortalt dem, men nå er de dratt, sa han, skuffet i stemmen. Så ble han stolt og ivrig igjen, slik som da han kom. –Du skulle ha sett dem, Gunilla. De var et hode høyere enn jeg, hadde brynje og hjelm, blinkende doppsko, kopperprydet skjold og lange spyd. Mor var nær ved å dåne av skrekk da hun fikk se dem, mens Nils glodde så øynene holdt på å ramle ut av hodet på ham. Far ble først fælen, han òg, men da han forsto hva det gjaldt, sto han og bukket og skrapte, skrøt av de flotte hestene deres og spurte om han ikke kunne by dem noe. Som om vi har noe å servere storfolk.

Ingebjørg lot som hun var imponert, men inni henne raste hjertet av uro. –Hvordan vet du at det var hertugens menn?

– De sa det. Dessuten så jeg det med det samme, la han til, plutselig overlegen i stemmen. –Hertugen er rikets fremste mann nest etter kongen. Han plukker ut de høyeste og stauteste av alle ridderne. Har du aldri sett hertugens hird?

Ingebjørg ristet på hodet mens hun fortsatte å spinne.

– Det må ha vært en adelsfrue av det aller fornemste slaget, sa far. Ellers ville ikke hertugen ha brukt sine menn til å lete etter henne. Jeg så en adelsfrue en gang jeg var i Getakärr. Det er kjøpstaden like ved Varberg slott. Hun hadde serk av fløyel og kappe av silke, gullringer på fingrene og gull rundt halsen. På hodet hadde hun noe de kaller coronett. Min far har rede på mye, han. Det var han som fortalte meg hva plagget heter.

– Jeg synes du har rede på mye, du også, jeg, Sverker. Fortell mer. Så du dem da de red videre? Galopperte de?

– Nei, de red bare rolig videre nordover. Jeg tenker de skulle til Brännö og derfra til Nylöse. Kanskje de tror at noen har tatt adelsfruen med seg den veien, det kan jo hende de vet om landeveisrøverne, de også. Kanskje de er på vei dit. Det finnes et sjørøverrede på en av øyene utenfor Uddevalla.

Ingebjørg grøsset utad, mens tankene tumlet rundt inne i hodet hennes. Hun hørte bare etter med et halvt øre.

– Jeg må fortelle det til Cecilia, sa han og ville gå inn.

Ingebjørg var ikke sen om å reise seg opp fra krakken. –Pass heller på lille Olov imens, så skal jeg gå inn og hente henne. Jeg vil også høre hva du forteller.

Før han rakk å protestere, hastet hun inn, lukket døren etter seg og skyndte seg bort til åren der Åsa sto og rørte i grøtgryten. –Åsa, hvisket hun oppskaket. –Det har hendt noe. Nå må du være flink og vise hva du duger til.

Fort og hviskende gjenfortalte hun hva Sverker hadde berettet.

Åsa bleknet og slo hendene for munnen. –Hellige Maria! Har de funnet oss?

Ingebjørg ristet på hodet. –Nei. Jeg tror verken moren eller faren til Sverker tenkte så langt. Hvorfor skulle de det? Bare de ikke nevner at det er kommet to fremmede, enslige kvinner med hvert sitt barn hit, er vi trygge.

– La ikke Sverker merke til hvor forskrekket du ble?

Ingebjørg ristet på hodet. –Jeg greide å skjule det. Han var så stolt av at hertugens menn hadde gjestet gården at han ikke enset noe annet.

Det gikk i døren. –Kommer dere ikke? lød Sverkers utålmodige stemme.

– Cecilia må bare sette grøtgryten til side første, ropte Ingebjørg, lettet over at hun hadde rukket å advare Åsa.

– Fortell alt sammen en gang til, tryglet hun da de kom ut på trammen. –Fortell Cecilia hvordan de så ut og hvor store og staute de var.

Sverker la igjen ut om sin store opplevelse. Han føyde til litt, la Ingebjørg merke til. Om noen dager var de to ridderne sikkert blitt til en hel hær, tenkte hun, men hun greide ikke å more seg over det. Hun var nødt til å få ut av ham hva faren hans hadde sagt.

– Snakket du med dem?

Han ristet på hodet. –Nei. Jo, det vil si, jeg bemerket den flotte doppskoen på sliren til den ene. Beslaget nederst på sverdsliren, la han forklarende til.

– Sa du at landeveisrøvere kunne ha ført adelsfruen til det sjørøverredet du fortalte meg om?

– Nei, det burde jeg ha gjort.

Det virket som om han angret seg, tydeligvis hadde han allerede glemt at det var Ingebjørg som nevnte røverne først.

– Så de farlige ut?

Åsa stirret på ham med store øyne; hun spilte rollen sin godt.

Han nikket. –Jeg er glad du ikke var der, Cecilia. Du ville blitt redd.

Åsa grøsset. –Jeg håper de ikke kommer hit. Da vet jeg ikke hva jeg gjør.

– Hvis de kommer tilbake, skal jeg sørge for at de ikke oppdager dette torpet. Det er det forresten ingen som gjør, så bortgjemt som disse husene ligger.

– Jeg er glad vi har deg, Sverker, sa Åsa og smilte til ham.

Sverker ble myk i blikket og fikk plutselig annet å tenke på. –Skal dere spise kveldsverd allerede nå?

Ingebjørg svarte for Åsa. –Nei, det er bare Olov som skal ha grøten sin.

– Jeg tenkte jeg kanskje kunne vise Cecilia hvor de fineste blåbærtuene er.

Ingebjørg smilte inni seg. Blåbærene var på langt nær modne ennå, så det var nok noe helt annet han hadde i tankene. Det var kanskje ikke så dumt, tenkte hun, så fikk han noe annet å være opptatt av. –Gjør det, Sverker. Vi blir nødt til å plukke mye bær, slik at vi kan bytte til oss andre varer.

Hun fulgte dem med øynene da de forsvant inn mellom trærne. Det føltes allerede lenge siden hun og Folke ruslet den samme veien.

Mens bekymringen gnagde bak i tankene, gikk hun inn for å hente grøten.

Hun matet Alv på trammen, likte ikke å være alene inne i den halvmørke årestua. Det føltes tryggere ute i solskinnet, enda hun visste at det heller var motsatt. Hvis hertugens menn av en eller annen grunn hadde fattet mistanke og bestemt seg for å ri tilbake og lete her i området, ville de se henne. På den annen side ville de neppe kjenne henne igjen. De hadde sett henne i silke, fløyel og coronett og neppe på nært hold. Spørsmålet var om Sverkers far kunne ha sagt noe som satte dem på tanken.

Hun trodde det ikke. For det første ville de ha ridd hit med det samme, for det annet kunne ikke Åsa og hun ha vært i bondens tanker. To fattige fiskerenker, hva hadde de med en adelsfrue å gjøre?

Nei, det som var urovekkende, var at de var ute på leting etter henne. Altså hadde ikke hertug Algotsson bitt på løgnen om at hun hadde reist til Oslo. Tanken fikk hjertet hennes til å rase av sted.

Nå var Folke på vei sørover, lenger og lenger vekk fra henne. Han kunne ikke hjelpe dem, visste ikke engang hva hertugen hadde fore.

Hun trodde ikke at Bengt Algotsson mente å føre henne tilbake til herr Gustavs gods om han fant henne. Det var ikke noe edelt over hans gjerninger. Enten ville han ta henne med til Varberg eller en annen borg, og sette henne i fangetårnet. Eller han ville gjøre det av med henne med det samme.

Hun så seg rundt, begrep ikke at hun kunne sitte her så uberørt, som om hun ikke innså hvilken farlig situasjon hun befant seg i. Likevel ble hun sittende. Verken Sverker, foreldrene hans eller folkene på de andre torpene måtte merke at hun hadde noe å skjule.

Ikke før var tanken tenkt, så oppdaget hun en mannsskikkelse som kom langsomt gående fra toppen av gravhaugen og ned mot husene. Hun gløttet opp uten å forandre stilling, lot som hun ikke hadde sett ham og fortsatte å mate Alv.

Hun merket at vedkommende nærmet seg. Straks begynte hun å nynne med lav stemme.

Mannen kremtet.

Hun så opp, tilsynelatende overrasket. Foran henne sto en av mennene som hadde vært med på å slukke brannen.

– Signe dagen, Gunilla. Vakkert vær i dag.

Han hadde altså hørt navnet hennes, de visste nok langt mer enn hun var klar over.

Hun nikket smilende. –Ja, er det ikke vakkert? Jeg hadde ikke hjerte til å mate gutten min inne i dag. Vi må nyte slike fine sommerdager, det blir fort nok høst og mørke.

Han nikket, sto stille en stund, hadde tydeligvis noe på hjertet, men visste tydeligvis ikke hvordan han skulle begynne. –Det må være rart for dere å bo her i ensomheten, dere som er vant til livet på Marstrand.

– Ja, det har vært en vanskelig overgang. Jeg savner havet.

Hun stirret ut i luften. –Bølgene som slo opp mot stranden. Fiskelukten og iveren blant fiskerne når silden kom.

Hun trakk et dypt sukk.–Men jeg savner ikke høststormene, angsten når det blåste opp, redselen når noen ikke vendte tilbake . . .

Han ristet på hodet, medfølende i blikket. –Det må ha vært ille. Jeg har arbeidet med jorden i hele mitt liv. Å måtte forlate dette . . .  han slo ut med armene. –Jeg evner ikke å sette meg inn i det engang.

Hun gløttet opp på ham etter å ha gitt Alv en munnfull. –Har du egen jord?

Han ristet på hodet, virket skamfull med ett. –Nei, så langt har jeg aldri kommet. Jeg har arbeidet for andre helt til jeg fikk overta et av torpene der nede, sa han og pekte mot gravhaugen. –Kongen ønsker at flere dyrker jorden som har ligget brakk etter den store pesten. Han lot oss få den for en billig penge. Spørsmålet er om vi klarer å drive den lønnsomt. Avgiftene er store, som du vet.

Hun nikket mens hun ga Alv en skje grøt til. Han spiste med glupende appetitt.

– Dere har visst fått en spesiell avtale, la han til, spørrende i stemmen.

Der kommer det, tenkte hun. De vil vite hvordan Åsa og jeg klarer oss.

– Min salige fiskermann reddet livet til en væpner sør i Halland. Som takk tilbød han seg å hjelpe grannekona og meg da vi ble alene. Vi slapp å betale for torpet, men hvis vi ikke klarer å leve av det, må vi ut på landeveien og tigge.

– Dere har jo ikke engang en ku.

– Nei, men vi har to sauer. Vi karder, spinner og vever. Dessuten har vi en kålhage, med både kål, kålrot og pastinakk, og vi skal plukke bær i skogen og bytte i andre varer, blant annet melk til ungene.

Han nikket, men så ut til å tenke på noe helt annet.

Endelig kom det: –Har dere hørt at to brynjekledde ryttere red forbi gården for en stund siden?

– Nei, men Sverker fortalte oss at to av hertugens menn hadde vært innom dem. De etterlyste en adelskvinne som var forsvunnet.

Mannen sperret øynene opp. –En adelskvinne? Her i dette området?

– De fryktet at landeveisrøvere hadde tatt henne med seg og gjemt henne et sted. Kanskje her i skogen.

Det var løgn, men hun håpet at han bet på.

Mannen ristet på hodet, tydelig forskrekket.

– Sverker ba oss si fra hvis vi ser noe mistenkelig, fortsatte hun. –Det samme gjelder dere der nede. Jeg tenker på den stakkars fruen og hva hun er blitt utsatt for. Slike kjeltringer kan være nådeløse, har jeg hørt. Kanskje er hun tatt av dage.

Han snudde seg halvt for å gå. –Ikke vær redd for å komme ned til oss, Gunilla. Det kan ikke være klokt at to enslige kvinner bor her alene når slikt pakk herjer i nærheten.

– Det nytter ikke å engste seg, sa hun rolig. –Farer lurer overalt. Har dere forresten sett noe til Sigge?

– Nei, men vi finner ham nok. Kanskje lovens menn har tatt ham allerede. Det er forbudt å drive hjemløs og arbeidsløs rundt på veiene. Ulfhild og Gaute vil ikke ha ham hjem igjen etter at han satte fyr på stua.

– Kanskje landeveisrøverne har tatt ham også, kunne hun ikke dy seg.

Han sendte henne et forskrekket blikk før han begynte å gå.

Nå varer det ikke lenge før ryktet om røverne sprer seg, tenkte hun. Så får de noe annet å tenke på.

I det samme kom angsten over henne igjen. Det føltes som om en kald klo grep tak rundt hjertet hennes. Hertug Algotsson hadde ikke oppgitt jakten. Han hadde sendt to av sine djerveste menn for å lete etter henne, mange dager etter at hun forsvant. Hva hadde fått ham til å tro at hun hadde dratt nordover? Ikke sjøveien, men til lands? Hvor mye visste han, og hvem hadde i tilfelle tipset ham? Fru Margareta ville aldri ha gjort det, det var hun overbevist om. Det måtte være Christina. Folke hadde fått henne til å sverge på at hun ikke skulle røpe hvem som ba henne pakke sammen sakene til Ingebjørg, men noe måtte ha fått henne til å sladre likevel. Kanskje hun ble presset til det?

Visste hertugen at det var Folke som hadde hjulpet henne? Han hadde lagt Folke for hat helt siden ridderturneringen. Kanskje hadde han også forstått hvem som satte ut ryktet om fiendehæren som nærmet seg sørfra. –Hellige Maria, hvisket hun fremfor seg og foldet hendene. –Himmelske jomfru, ikke la det skje Folke noe vondt. Og vær så snill, ikke la hertugens menn finne oss.
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